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AHHoTauus: B craTbe Ha OCHOBE JIBYX I1€PEBOJOB HA PYCCKHI sI3bIK poMaHa AOTysUIbl
Kanpipu «MuHyBIIME JHU» pacCMaTPUBAETCS MpoOiieMa BOCCO3IAaHMs HAIMOHAIBHOTO
cBoeoOpasus. [lokazaHO, YTO HEAOCTATOUYHOE ITOHMMAaHUE pealuil HalMOHAIbHOM
KHU3HU MIPUBEIO K pAAY CEPbE3HbIX YIYIIEHUH, NPEensITCTBYIOIUX 3aBOEBAHUIO
POMaHOM MONYJSPHOCTU Yy pycckosa3blyHOro uurtarens. IIpoBeneHHoe uccienoBanue
IIOKa3bIBaCT, B KAKOM CTENEHM BA)KHBIMHU SIBJISIFOTCSA STHOKYJIBTYpHbIE KOMMEHTapuu B
XYHI0KECTBEHHOM TMepeBoie. MO0 OHM CiIy)XaT MNpaBHWJIBHOMY TIOHUMAHHUIO CYTH
n300pakaeMoro B IPOU3BEIEHUM, YEM CIIOCOOCTBYIOT CBEPIIEHHIO HCTHUHHOIO
ACTETUYECKOTO COOBITHSA, KOTOpOoe CcONMXKAaeT HapoIbl W KYJIbTYPHI, NPUBOIUT K
B3aMMOIIOHMMAHUIO U B3aMMOYBaXECHUIO MEXy HUMH.

KuroueBble cioBa: opuruHai; aJeKBaTHbIM IepeBO; HALIMOHAIbHBINA KOJIOPUT; HAIUO-
HaJIbHBIN AyX; HAllMOHAJIbHBIC PEAJINU; MEHTAIUTET.

Jast uurupoBanusi: XabuOymiaesa @.K. DTHOKyIbTYpHBI KOMMEHTapHii Kak 3 dek-
TUBHBIN CIIOCOO BOCCO3aHUsI HAIMOHAIBHOTO CBOeoOpasms mpu nepeoje // Haydnsrii

pesynbrat. ConuanbHble U rymMmaHuTapHbie uccienoBanus. 2019. T. 5. Ne 2. C. 32-37.
DOI: 10.18413/2408-932X-2019-5-2-0-4
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NATIONAL IDENTITY
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Abstract: The article deals with the problem of recreating national identity based on
two translations of the novel “Past Days” by Abdullah Kadyri into Russian. It is shown
that a lack of understanding of the realities of national life has led to a number of seri-
ous omissions that prevent the novel from gaining popularity among Russian-speaking
readers. The study shows the extent to which ethnocultural comments in literary transla-
tion are important, for they serve the correct understanding of the essence depicted in
the work, thereby contributing to the fulfillment of a true aesthetic event that brings
people and cultures together, leads to mutual understanding and mutual respect between
them.
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OmHoit w3  BaxHeHmUX  (QYHKIHHA
XYIOKECTBEHHOW  JIUTEPATyphl  SBISCTCS
Mo3HaBaTeNbHAsA, OJjarojapss dYemy UTEHUE
oboramiaer HalM 3HAHUS U TPEICTABICHUS
00 OKpy>KarolleM MUpe U 00IlecTBEe, 0 CaMOM
yenoBeke. llepeBonmHast ke  auTeparypa
MpHU3BaHa MPEXJIE BCEro 3HAKOMUTh YUTATENS
C 00pa3oM KHM3HU W MBIIUICHUEM, OBITOM,
KyIbTYpOH, TpaauIMsIMH U  OObIYAsIMU
npyroro Haponaa. CoriacHO OOIICTIPUHSATOMY
YTBEPKACHUIO, XYIOKECTBEHHBIH MEPEBO
Kak OBl CTPOMT MOCTBI MEXIy pa3HBIMH
KyJIbTYpaMH, U, B KOHEUHOM CHYETE, CIYXKHUT
B3aUMONIOHMMAHUI0O U  COTJIACUIO  MEXKITY
Hapogamu. OJHAKO ISl BHIOJHEHUS TaHHOM
MUCCUM TpeOyeTcsi aJeKBaTHas Iepeaada
HAI[MOHAJILHOTO KOJIOpUTA OPUTHHANA, YTO, K
BEJIMKOMY COKaJICHUIO, HAa MPAKTHKE yIaeTCs
HE BCerjia U 4acTo B HEJOCTATOYHOM CTEINEHH.
B wactHOCTH, B COBETCKMII MEPUOM, KOTla B
yiepd HalMOHAIBHOMY KYJIbTUBHUPOBAIIOCH
WHTEPHAMOHAIILHOE, B MIPAKTUKE
XYIOKECTBEHHOTO0  MepeBoja  YIENsIoCh
HEJIOCTAaTOYHOE BHUMAaHHUE JaHHOU mpolieme.
Oco0eHHO OTYEeTIMBO JTO OIIYIIAIOCh B
MepeBoJlaX W3 HAINWOHAIBHBIX S3BIKOB Ha
pycckuii. XOTs BBEJACHHE B JIMHTBUCTUKE U
MEPEBOJOBEICHUN TEPMUHA «PEATHs» ISt
0003HAYEHHS HAIMOHAIBHO-CIIEU(DUIECKUX
SIBJICHUH CBHJICTEIBCTBYET O TIOHUMaHUU
MpoOJIeMbl CIIEIMATUCTAMH C CEPEIUHBI TPO-
nutoro Beka (cm.: Mopo3zos, 1956; ®Enopos,
1968; AxmanoBa, 1966; Bepemarun, Kocro-
MapoB, 1973 u np.), OHAKO JIMIIB B TIOCIIE-
HUE TOJbl MOXHO TOBOPUTH O MPOBEICHHUH
IIUPOKUX CHCTEMATHICCKUX HCCIICIOBAHUHN |
BOIUIOMICHUH MX OOOOIIEHHBIX Pe3y/bTaTOB B
TEOPETUYCCKUX THITOTE3aX M METOJIOJIOTHIX
(em.: [pobOwimeBa, 2008; AnexceeBa, 2009;
®enenko, 2009; I'ynuii, 2012; byonosa, Cap-
naposa, 2014; Ilyruna, CwmbicioB, XO0JICTH-
HuHa, 2016; XabuOymmaea 2015, 2017 u
np.). Hemoctarounelii ombIT TepeBoAa C
OJTHOW CTOpPOHBI, OCTAaTKH BEJIMKOJICP’KABHO-

HMMIIEPCKOTO0 U BEIMKOPOCCKOrO IIOBHHU3MA,
COBETCKOI'0 IMOHMMAaHUS MHTEPHALMOHAIN3MA
B CO3HaHUM IEPEBOJUYMKOB C  JAPYrou
CTOPOHBI, Ha Hall B3IV, ObUIM OCHOBHBIMHU
IIpUYMHAMU  CTHpaHus B IEPEBOJAX
HaI[MOHAJIbHOW CaMOOBITHOCTH OpUTHHAIA.

M3panme B 1958 rTOmy pycckoro
nepeBoga pomaHa  AOaymiel  Kanbipu
«MuHyBIIME [HW», 3alpelieHHoro B 1937
roy B CBSI3M C PENPECCHPOBAHMEM aBTOPA,
[IpeIBapsIO €ro MepeusaHue Ha y30€KCKOM,
YTO SBJSUIOCH Kak Obl JIOTOJIHUTENIbHOU
CTpaxoBkoW mna wu3parenei. lloatomy B
CIIELIHOM MOpsIIKE poMaH ObLT MEepeBeeH Ha
pycckuii, uto Obulo mnopyudeHo JI. bate u
B. CmupnoBoii  (Kagpipu, 1984). Otm
00CTOSITENILCTBA, HA HAIl B3IV, BKYINE C
BBIIIICHA3BaHHBIMU IIPUYUHAMU MOTJIH
OTPULATENIbHO  MOBJIMITH HA  KauecTBO
nepesoja. B pesynprare moiay4wsid TO, 4YTO
MMEEM: PYCCKOSI3bIYHBIN YMUTATENb 3HAKOM C
CIO’)KETOM, OJIHAKO, B OTJIMYHME OT y30€KCKOro
yuTaTeNas, OH HE BOCHPUHMMAET IEpBEHLA
y30€KCKOM POMaHHMCTUKU KaK <«QHIMKIIONE-
U0 y30eKCKOM >ku3HmW». [lonbITKON TIpeo1o-
JIETh 3TU HEJOCTATKA MOXHO CUHUTaTh BTOPOM
TEPEBOT pomaHa, OCYIIIECTBICHHBIN
M. Cadapossim B 2008 roxy (Kaasipu, 2009).
Hago mnpusHate, 4To KO€ B 4YeM €My 3TO
yaainocbk. I BCE ke, MOKa U BTOPOM MEPEBOL
JlaJIeK OT COBEPUIEHCTBA, OCOOEHHO B IIaHE
BOCCO3/IaHUs HAIIMOHAJILHOT'O CBOEOOpa3Hsl.

B omHoM m3 smu3on0B «MHHYBIIHX
nuei»  A. Kappipun  numer:  «XacaHanu
JTACTypXOH &3u0 KyMroH kupruzau. OmaTuit
Takamaypiaap OuiaH AacTypXOH Ba doifra
kapanau» (Komupwmii, 2014: 9). Bropoe npen-
JoXeHue (parMeHTa JOCIOBHO O3HAYAET «C
OOBIUHBIMHM  BEXJIMBOCTAMHU TMPUHSINCH 3a
eny». ®paza, agpecoBaHHas HallMOHAIbHOMY
YUTATENI0, COOOIIAET eMy JOCTaTOYHO MHOTO,
HO pYCCKOSI3BIYHOMY UHUTATENI0 POBHBIM
C4eToM HH4Yero. JTa (@pa3a B CO3HaHUH
yuTaTens-y30eka MOMKeT JIETKO BBI3BaTh
KHUBYIO CLEHY «OOBIUYHBIX BEXIHUBOCTEW»,
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Onmaronmaps yeMy aBTOpP UMEET BO3MOXKHOCTh
ObiTh  JakoHWuHbIM.  IlepeBogumk  xe,
HAo0OpOT,  4YTOOBI ~ TepeAaTrb  CMBICI
OpUTHHANA, IPOCTO 00s13aH
pacipocTpaHsAThCs, 100 0e3 ITOro JoOUTHCS
a/JIecKBaTHOCTU HEBO3MOXKHO. OjHaKo, eciu
NEepeBOMYMK OyIeT pacupoCTpPaHAThCA C
LeNbl0 Tepefauyd CMbICIa, TO Heusz0exeH
OTXOJ] OT TeKCTa opuruHana. [loromy omHUM
U3 JIEWCTBEHHBIX U, BO3MOXHO, Hambolee
3G (HEeKTHBHBIX CIIOCOOOB pEUICHUS JTaHHON
npoOyieMbl  SIBISIOTCA  Pa3IU4YHOIO  poja
komMmeHTapuu. [lompobyem 000CHOBaTH 3TO
MyTeM COMNOCTaBJICHHUS OpUTHMHAIa M JBYX
NEPEBOJIOB MPUBEJCHHOTO BHINIE (parMeHTa
HA PYCCKUH S3BIK.

Haunem c¢ nepBoro mepeBona (manee —
[1I1), B KOTOpPOM JaHHBII (parMeHT BHITIISIUT
tak: «Tem BpemeHeM XacaHamu pa3oCTIIal
CKaTepTh, MOCTABUJI YTOILIEHUS, MPUHEC Yail.
Bce umnHO mnpunsimuchk 3a eny» (Kameipw,
1984: 30). BmecTo «KyMFOH KHPIH3IH»
(«BHEC ~KyMmMraH») B TIEpeBOAC YUTaeM
«puHec 4yait». KoHeuHO, TyT CMBICT HE
MeHsieTcsl: B KymraHe Obul 4yail. OpjHako
OIYIIEHUEM CJIOBA «KyMTaH», O3HAYarolIero
IpeaMeT HAIMOHAIBHOTO OBITa, TEPSIeTCS
Ba)KHAas B IUJIaHE CO3JAaHMS HAIMOHAIBLHOTO
KOJIOpUTA JIeTallb. DTO MPUMEPHO TO K€, KaK
ecii Obl COUYeTaHHe «IIOCTaBUTh CaMOBap» M3
PYCCKOM [I€pEBEHCKOM MPO3bI MEPEBENU KaAK
«IIPUHECTH Yaii» (Mcue3aeT aTMocdepa Halu-
OHAIbHOW  >ku3HM). Jlamee, coueraHue
«IacTypXOH €3MOK)», JIOCIOBHO O3Hayarollee
«pa3ocTiiaTh CKaTepPTh», SIBIISICTCS
¢bpazeosnornyeckuM 000POTOM M MO CMBICILY
COBIIQJIAET C COYETAHHEM «HAKPBITH CTOJ.
IlepeBomunky, uTOOBl MepenaTb JAaHHOE
3HaueHHe  (Ppa3eoOTUUECKOW  EIUMHUIIBI,
J00aBUIIM MPOCTOE MPEJIOKEHNE «IIOCTaBHII
yromeHus». IIporcXomuT moAMEeHa OIIHOTO
KOJIOpUTA JIPYTUM, UYTO HCKaXaeT COAepKa-
HUE TEKCTa W HapylIaeT nepeaadyy HCTHHHOTO
3Ha4YeHus cioBa. Ha Ham B3rsia, 371ech
MOYKHO OBUIO OTPAHWYHTHCS TPEITIOKCHUEM
«pa3ocTiiaTh CKaTepTb» U CHAOAUTH €ro
KoMMeHTapueM. LlemecooOpa3HocTh  ATOTO
JTUKTYETCs TakKKe TE€M, 4TO YUTATelIh POMaHa
elle He pa3 BCTPETUT JaHHBIN (Pa3eooTU3M.

Bropoe IPEJIOKEHUE ¢parmenTa
MepeBeIeH0 BechbMa HEyAauyHO, TaK Kak He
IepelaeT CMBICI OpUTMHAla, O 4YeM ObLIO
CKa3aHO BBIIIIE.

Bo Bropom mnepeBone (manmee — BII),
ocymiectBiaeHHOM M. CadapoBbiM, JdaHHBIH
(parMeHT BBITTIAUT Tak: «XacaHallM paccre-
U JactapxaH u BHec kymrad. [locnenosana
TpPaJULMOHHASL LIEPEMOHUS yXaKMBaHUS 3a
roctsamu» (Kaneipu, 2009: 10). Kak BugHO, B
OTJIIMYHUE OT NpeAmecTBeHHnKoB, M. Cadapon
nepenan  (¢Gpa3eoJOru3M  CIOBOCOUYETAHUEM
«paccTeNui 1acTapXxaH» M CHaOIWI ero IMmoj-
CTpaHW4YHBIM KOMMeHTapueMm («Paccrenun
JacTapxaH — IOCTaBWJI YrOLIEHHE Iepe]] roc-
TAMU»), UTO SIBJSICTCS, HA HAIll B3TJIS, yAad-
HbIM penieHueM. Hanuuume B OCHOBHOM TeEK-
CT€ HEIMEPEeBEJACHHOIO CJIOBa «JIacTapXaH»
OTChUIAET YUTaTelNsl Ha MOOOYHBIN TEKCT, T. €.
spigercs cur"aiom: «CMOTpH KOMMEHTa-
puii!» C npyroil cTOpoHbl, HENEpPEBEACHHOE
CIIOBO «JIacTapxaHy», OyIay4dHu peanuei, camo
no cebe mpumaeT M300paKEHUIO HAIMOHAIb-
HYI0 OKpacKy. M HakoHell, C JaHHBIM CIIOBOM
YUTATEIh pOMaHa ele BCTPETUTCS HE pa3, uTo
elle pa3 MOJYEPKHBAECT BAKHOCTh IMOACTpa-
HUYHOIO KOMMeHTapus. Bmecre ¢ Tem, ObL10
Obl 1IesIeco00pa3Hee JOMOIHUTh KOMMEHTa-
puii ciemyromuM obpasom: 1) matb mepeBoj
CJIOBA: «JacTapxaH — CKaTepTh»; 2) yKa3aTh
Ha TO, YTO «IAaCTypXOH €3MOK — pacCTeIuTh
CKaTepTh» sBIseTCS (hpa3eosoru3MoM M B
KOHTEKCTE€ MOXKET O3HayaTb TO K€, 4TO H
«HAKPBITh CTOID.

Takum e crnocodoM nepeaaHo u ciaoBo
«kyMmran». OIHaKoO KOMMEHTapuil B CHOCKE K
HeMy HeBepeH. /[leno B TOM, 4TO AaHHOE
CJIOBO UMEET JpeBHEY30eKCKoe MPOUCXOXKIe-
HUE U SBJSIETCS IEPUBATOM CJIOBA «YaWHUK.
A B KOMMEHTapHM «KyMIaH» OIHUCAaH Kak
«MEIHBIM KYBIIMH C HOCHUKOM JUISl MBIThS
pyk». Ha camom ke geme  Kymras
MpelHa3HauYeH He IJIS MBIThsl PYK, a Uid
KUIISTYEHUs] BOABI K yaro (Jare Kax Uit KHUIIs-
YeHMs, TaK U J71s1 3aBapuBaHus). CIOBO «KyM-
raH» B COBPEMEHHOM IIEPEBOAY CJIOBape TOJI-
KyeTcsl KaK «MeTaJUTMYEeCKUM WM Kepamuye-
CKHH COCyZJ B BHJIE BBICOKOTIO Y3KOTOPJIOTO
KYBLIMHA C HOCUKOM, PYYKOM M KpPBIIIKOH (y
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TIOPKCKUX HApOJOB M KAaBKA3CKUX TOPIEB)»l.
B TO Xe Bpems cymiecTByeT IOXOXas Ha
KyMIaH U IpeJHa3HAaueHHas A MBITbS PYK
JOMAIllHsIsl yTBapb, HO HAa3bIBaeTCsd OHA

«obmacray. OnucanHoe VITYIICHHUE
CBHUJICTEIILCTBYET, HA HAall B3MIAL, KaKk O
HEJI0OCTaTOYHO IyOOKOM 3HaAHUHU

[IEPEBOTYMKOM OCOOCHHOCTEH HALlOHAJIBHOI'O
ObiTa, TaKk U O HEOOXOAUMOCTH OoJiee
NOJPOOHOTO KOMMEHTAapUsi B  IMOAOOHBIX
cllydasx.

Bropoe  npemnoxenue — dparmeHra
(«ITocnenoBana TpaAWIMOHHAS LIEPEMOHHMS
YXaXKHMBAHUA 33 TOCTSMH»), TaK K€ Kak U B
IIII, He  coobmaer  pPyCCKOS3BIYHOMY
YUTATENI0 HUYEro KOHKPETHOTO MIIM IKE,
HA00O0pOT, COOOIIAEeT TO, Yero B OpUTHHAIE
He Ob110 BOBce. [IoToMy Kak MCIOIb30BaHHOE
B IIEPEBOJIE CIOBO «IIEPEMOHMS» MOApazyMe-
BaeT CKOpee HEe4YTO O(ULHAIbHOE WM JXKe
YKOPEHUBIIMICA B BHUJAEC pUTyaIa IPOLECC,
[IO3TAlHO PACIUCAHHBIM COIJIACHO HEKOeMY
pEerJamMeHTy, U MOKET BBECTHU YMTATENS B 3a-
Omyxnenue. 100 B opuruHaige UMeEOTCS B
BUJY JIMIIb OOBIYHBIC JIFOOE3HOCTH, MpaBHIIaA
3THKETa, MPEANUCHIBAIOLINE X035ieBaM BCsAUe-
CKU YTrOXJaThb TOCTSIM, B TOM YHUCIE pPa3 3a
pa3oM IpPOCHUTh UX OTBENATh TEX WM APYrUX
SICTB, HaXOASAIIMXCS Ha gacrapxaHe. Pasyme-
€TCsl, JOCIOBHBIA NEPEBOJ 3/1€Ch HE MOXKET
nepenaTb CyTH TOTO, YTO HMMEJOCHh BBUAY.
Iloaromy Hapsgy ¢ TOYHBIM IIEPEBOJIOM
(manpumep, B TakoM Bujpe: «C OOBIYHBIMU
BEXJIMBOCTSAMH MPHUHSIINCH 32 €y»), HE00XO0-
JUM 3THOKYJIBTYPHBI KOMMEHTAapHii, KOTO-
pbIit OBl BKpaTIle MOSCHSII COYETaHUE «OObIU-
HBIE BEKIMBOCTU».

Heo6Xx0auM0 OTMETUTH, YTO 3THOKYIIb-
TYPHBI KOMMEHTapHil 10JIeH ObITh MO BO3-
MO>KHOCTH MCUEPIIBIBAIOIIUM U TOYHBIM. 1 He
CTOUT TPEBOXKHUTHCSI O TOM, YTO B ATOM CiIydae
00beM MOOOYHOIO TEKCTa B MEPEBOE MOMKET
yBeJIMUYUTCS B pasbl. MO0 3/1ech OCHOBHBIM
KpUTEPUEM SIBIISIETCS CO3/laHUE IIEPEBOJA,
BO3MOXXHOCTh TPEJACTaBUTh H300pakaeMoe
MaKCUMaJlbHO OJIM3KO K TPE/ICTaBICHUIO
yuTarenas opuruHana. Tak, NOpouyuTaB B

1 CoBeTckuil SHIUKIIOEITYCCKIH cinoBapb. M.: U3n-
Bo «CoBerckas sHuukimoneaus», 1985. C. 669.

opurnHane «OTabek MEXMOHJIApHU TaH4Yara
VTKy3u0, Qortuxaman cyHr XacaHaauaaH
cypaau...» (Komupuii, 2014: 7), uurarens-
y30€K MOXKET JKMBO TPEJICTAaBUTh cebe
n3zobpakaemyto cutyanuio. OJHAKO PYCCKO-
SI3BIYHBIA YUTaTeNb, HE3HAKOMBIM C y30ek-
ckuM ObiToM, npountaBim B [1I1 dpazy «...
MocJie TOro, Kak TOCTH CEJIU y caHjajia u Obl-
na mpouuTaHa armxa, Atabek oOpaTuiCs K
crapuky...» (Kampipu, 1984: 28), Bpsg mau
CMOXXET MOHSATh TO, YTO MPEACTABUJ YHUTa-
TeNb-y30€K. YYHUTBIBasg 3TO, MEPEBOTUUKHU
CHAOJMIIN CIIOBO «CaHJIAT» KOMMEHTapHEM B
cHocke. B 00oux mepeBojax CIOBO «CaHAA»
KOMMEHTHPYETCSI OAMHAKOBO: «HU3KUU CTO-
JIUK, KOTOPBIA CTaBUTCSA HaJ YriIyOJIeHHEeM B
MOJTY C TOPSYHUMHU YTOJNBSIMU; CIYKHUT JJIs CO-
rpeBaHusi HOT 3uMoil». Cpa3y Hajgo ckazarb,
YTO JAHHBIA KOMMEHTApPUW HE MOJIOH U, MPO-
YUTaB €r0, YUTATEJIb MOXKET MOJyYUTh HEBEP-
HOe mpejcTaBieHue. Tak, HE3HAKOMBIH C y3-
OCKCKUM OBITOM YHTATENb, OIMNUPAIOIIMICS
TOJIBKO Ha TEKCT M KOMMEHTapuili K HEMY,
MOXET MPEICTaBUTh HU3KUM CTOJIMK, IOJ KO-
TOPBIM TOpPSIYME YTOJIbsl, U CEBIIMX TOJJIE
3TOT0 CTOJIa TOCTEN — U TOJBKO, YTO B MPHUH-
nure HeeepHO. [IpnumHON 3TOMY SBIIAETCS
HETOYHOCTh M HEMOJIHOTa KOMMeHTapus. Bo-
MepBbIX, PYHKIMS CaH/ajda HE UCUEPIBIBACT-
Csl «COTpPEBAaHMEM HOI» B 3UMHEE BpPEMsl, OH
OBLJT €IMHCTBEHHBIM MCTOYHHKOM TEILIA B Y3-
Oexckux qomax. C y4eToM 3TOro, BO-BTOPBIX,
HE00XO0IMMO JaTh MOJHOE ONUCAaHUE MpeaMe-
Ta, & UMEHHO, TO, YTO 3TOT HM3KHI CTOJIMK
MOKPBIBAETCSl CHEIUAIbHBIM BaTHBIM OJes-
noMm (Kypria), CIyXalluM i COXpPaHEHHUs
Tera. B 3uMHee Bpems B cHenUalbHOE
yriayOieHne KiaayT yrolibs, CBepXy HX IMpH-
CBINAIOT 30JI0H, SABJISIOLIENCS cBO€0Opa3HbIM
peryiasTopoM TeIja: Korjga TeMmieparypa
OTYCKAeTCsl, YyTh MPUOTKPHIBAIOT YrOJbs, a
KOT/Ia CTAaHOBUTCSl CIUIIKOM apKo, Ha00o-
pOT, TPHUKPBIBAIOT 30JI0M. JloModannsl ke
pacrosararoTcsi BOKpYr caHjana, Uisl 4ero,
MPUIOJHSAB  OJEsIO, 3aCOBBIBAIOT  HOTHU
BHYTpb. Pa3ymeercs, eciau Obl MEpPEeBOTIMKU
3HQJIM ATH HIOAHCHI, TO MBI Obl HE YWTAIH B
[T «cemn y cangana», a Bo BII «ycamun k
CaHJaIy».
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B kaxmom W3 TMEpEeBONOB  CIIOBO
«hartuxa» nepenano no-paznomy. Tak, eciu B
[T oo naHo 06e3 mepeBoja W CHAOKEHO
KOMMEHTapueM B TMOCTPAaHUYHOM CHOCKE, TO
BO BII cnoBocoueranmneM «kpaTkasi MOJIUTBa»
nepenaH cMbIch cioBa. Ecinu ydecTs, 4TO B
komMmeHTapuu IIII ciioBO oxapakTepu3zoBaHO
KaK «kparkasi 6JarogapcTBeHHasi MOJIUTBAY, a
B0 BII uckmoueHo mpuiiararenbHoe «Omaro-
IapCTBEHHAs», TO CIEAYeT OTMETUTh, YTO
M. CadapoB moctynun BepHo. MGo cioBo
«(hatuxay» B JaHHOH KU3HEHHOW CUTYyallUH HE
ecTh OjaromapcTBeHHass MOJIUTBA. B oTnuume
OT BEpPYIOUIMX XPHUCTHAH, MPOUIHOCAIIUX
0J1aroJapCTBEHHYIO MOJIUTBY IEPEIl TEM Kak
MPUCTYNHUTHh K €/, MyCyJlbMaHe Ojaroaapst
Annaxa mocne enpl. 3Hauut, B Il
MPOUCXOJUT  CMEIICHHE TMOHATHUM, T. €.
MOHMMAHUE MYCYJbMAHCKOTO OO0BIYas TI0
aHaJloTMu ¢ XpucTHaHckuM. Ha camom ke
Jene  314ech OTpakeH Jpyrod oObluai,
COIJIACHO KOTOPOMY MPHILEIIINNA B TOCTH,
MOCJIE TOTO KaK CSANET B YKa3aHHOE XO3SUHOM
MECTO, TPOU3ZHOCUT «paTUXy» — MPOCUT
Amtaxa HHCIIOCIIATh BCEBO3MOXHBIX —OJyar
3TOMY JIOMY, €r0 XO3IMHY M JoMouaiam. A
3TO 3HA4MT, 4TO B 1eoM u Bo BII cimoso
nepelaHo He aJeKBaTHO opuruHany. Ha mam
B3TJISi[, €IUHCTBCHHO BEPHBIM CIIOCOOOM
aJIeKBaTHOW  TepeJayd  3/1eCh  SBISETCS
ClleAyIoNIee: NPUHATH CIOBO «daTuxay 3a
HEMEepeBOJMMOE U CHAOAUTH €ro MOoAPOOHBIM
KOMMEHTapHEM.

PaccMoTpeHHbIe BBINIE TpPUMEPHI, Kak
HaM JyMaeTcs, JOCTaTOYHO YyOEIUTEIHHO
MOKAa3bIBAIOT, B KaKOHl CTENEeHU BaKHBIMH
SIBJITFOTCST STHOKYJIBTYPHBIE KOMMCHTAPUU B
XYyI0KECTBEHHOM TiepeBojie. 1160 oHu ciyxat
MIPaBIIBHOMY MTOHMMAHHIO CyTH
n300pakaeMoro B TPOU3BEACHUU, YEM
CIOCOOCTBYIOT ~ CBEpPILIEHUIO  HCTUHHOTO
ACTETUYECKOTO COOBITHS, KOTOpPOE CONMKAET
HapoAsl W  KYJIBTYPHI, TPUBOAWT K
B3aMMOIOHUMAHUIO U  B3aHMMOYBa)KCHHUIO
MEXTy HUMH.
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